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"As never bcfore, | shall
weave my songs for T/?cee)
O Mazda Ahura!”

(Ahunuvaiti Gatha: Yasna Ha 28)




Yasna Ha 28.1 (Av.)

Ahya yasa nemangha
ustana-zasto
rafedhrahya

manyéush Mazdado
pao-urvim spentahya
Asha vispéiig
shyaothana

Vanghéush khratim
Manangho ya
khshnevisha

Géushcha Urvanem.




Yasna Ha 28.1 (Eng.)

In humble adoration, with hands
outstretched, | pray to You,
O Mazda! First of all, through
Your Holy Spirit, grant Me
All Righteousness of action,
all Wisdom of the Good Mind,
that | may thereby bring joy to
the Soul of Creation.




Yasna Ha 28.2 (Av.)

Yé véo Mazdéa Ahuréa
pairi-jasdi Voho
Manangha ma-ibyo
davé-i ahvao
astvatascha hyatcha
manangho ayapata
ashat hacha ya-ish
rapento daidit
khvathre.




Yasna Ha 28.2 (Eng.)

O Ahura Mazdaq, by virtue of
the Good Mind,,may | reach
Your Presence.
| am eager to behold Your
vision in the worldly life,
and also in the spiritual one
where You reside.
Grant Your Blessings to Your
devotees who are
Pure and Truthful.

Grant us Happiness with Your
Heavenly Light, to lead our life,

Blissful and Bright!




Yasna Ha 28.3 (Av.)

Yé véo Ashé ufayéani
Manascha Vohu
apao-urvim
Mazdamcha Ahurem
yaé-ibyo
khshathremcha
aghzaon-vamanem
varedaiti Armaitish,
a-moi rafedhrai
zavéng jasata.




Yasna Ha 28.3 (Eng.)

O Ahura Mazda,| dedicate to
You, the Truth and Wisdom of
the Good Mind, as | sing My
Hymns of Praise and Devotion to
You, as never before.

It's through Your Grace that one
attains, Perfect Wisdom and
Heavenly Wealth. Hear My call
and grant Your Bliss, and for My
rejoicing, may You come
towards My acts of worship!




Yasna Ha 28.4 (Av.)

Yé urvéanem méi
gairim Vohi dadé
hathra Manangha
ashishcha
shyaothananém
vidush Mazdao
Ahurahya yavat isai
tavacha avat
khsai aéshé ashahya.




Yasna Ha 28.4 (Eng.)

| am aware of Your Blessings,
O Ahura Mazdaq, the ones that
are bestowed for performing
deeds that are approvable to
You. Confer upon Me the
Grace and Power of the Good
Mind, so that | ascend to the
Highest Heaven. As long as |
have strength and power,
| will teach others to abide by
the desire of the Truth.




Yasna Ha 31.5 (Av.)

Tat moi vichidyai
vaocha hyat méi Asha
data vahyo, viduyé
Vohi Manangha
méncha, daidyai
yehya-ma ereshish,
tachit Mazda Ahura
ya noit va anghat
anghaiti va.




Yasna Ha 31.5 (Eng.)

O Ahura Mazda! Reveal to Me,
that | may know what You have
ordained as the better path for
Me to follow, in accordance with
the Truth. Declare to Me through
the Good Mind, that | may know
and feel dignified in whatever
Good befalls on Me. Whatever
comes at Your command is best
for Me - whether it be
reward or otherwise.




Yasna Ha 31.7 (Av.)

Yastéd maiité
pao-uruyo,
raochébish roithwen
khvathra; hvo
khrathwa damish,

ashem ya darayat

xomm Vahishtem Mané ta

HE| O Mazda mainyo

| ukhshyo, yé a

nirémchit Ahura
hamo.
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Yasna Ha 31.7 (Eng.)

Who, but Ahura Mazda is the
first Great Thinker, whose
brilliance has mingled with the
boundless Lights of Heaven!
Who, but Ahura Mazdaq, is the
Creator of both, the corporeal
and the spiritual worlds;
and who through His
omniscient Wisdom, upholds
the Truth and the Good Mind!
O Divine Ahura Mazda! You
have always remained the same.
Do brighten Your Light within us,
through Your Spirit!




Yasna Ha 31.8 (Av.)

At thwa méngahi
pao-urvim Mazda
yezim stoi
manangha,
Vanghéush patarém
Manangho hyat
thwa hém chashmaini
héigrabem haithim
ashahya damim
anghéush Ahurem
shyaothana-éshd.




Yasna Ha 31.8 (Eng.)

Ever since | have held You,
O Ahura Mazdaq, in My Eye,
| have always regarded You,
as the First of All;
as worthy of worship
with Pure Thought;
as the Father of the Good Mind;
as the real origin of Truth;
and as the Lord over all
actions of this world.




Yasna Ha 33.4 (Av.)

Yé thwat Mazdé
asrushtim akemcha
mano yazdi apa;
khvaété-ushcha
tarémaifim
verezéna-hyacha
nazdishtam drujem
airya-manascha
nadeiito, géuscha
vastrat achishtem
mantom.



Yasna Ha 33.4 (Eng.)

|, who by praying and
worshipping You,

O Ahura Mazda, will drive
away disobedience, lies, bad
thoughts, deceit, immense
carelessness and

bad behaviors of all kinds.




Yasna Ha 33.5 (Av.)

Yasté
vispé-mazishtem
Sarao-shem zabaya
avanghané;
apdano darego-jyaitim
a-khshathrem
Vanghéush
Manangho ashat a
erezish patho
Yaéshs Mazdéao
Ahuro shaéti.




Yasna Ha 33.5 (Eng.)

O Ahura Mazda! | call for You,
with My appeal to gain help
from Sarosh Yazad, the most

excellent amongst all Yazads.

In the domain of Good Thought,
do Bless Us, so that We may

live a long life, with no evil
thoughts entering Our minds;
do help Us to tread the narrow
path of Virtue, through
Righteousness, and help Us
reach where You,

O Ahura Mazda

Reign Supreme.




Yasna Ha 33.7 (Av.)

A-ma &idom Vahishta
A khvae-thyéché
Mazda dareshatcha
Asha Vohi Manangha
ya sruyé paré
maga-ono;
avish-nao aitare
hénto
nemakhvaitish
chithrao ratayo.




Yasna Ha 33.7 (Eng.)

Come unto Me,
O Ahura Mazda, and teach
Me whatever is Best for Me.
| am known to be steadfast in
the Religion, on account of the
Truth and the Good Mind.
We wish that Our humble
prayer with earnest request
be accepted by You.
Accept the offerings of Our
prayer, O Ahura Mazda,
we have no other gifts
to offer to You.




Yasna Ha 33.11 (Av.)

Yé sevishtd Ahurd
Mazdaoscha
Armaitishché§,

Ashemcha
fradat-gaéthem
Manascha Vohu
Khshathremcha,

sraota-moi
merezhdata-moi
adai kahyaichit paiti.




Yasna Ha 33.11 (Eng.)

You, who are the most
beneficent, Ahura Mazdaq;
and You, who is the gracious
Righteousness; and You,
who is the Truth, bringing
prosperity to the world;
and You, who is the
Divine Strength from the
Good Mind, do hear My
request and prayer, and
have mercy upon Me
for My every deed.




Yasna Ha 33.12 (Av.)

Us-moi uzareshva
Ahuréa Armaiti
tevishim dasvaq,
Spénishta Mainydi
Mazda, vanghuya
zavo ada, Asha hazo
émavat Vohu
Manangha feseratim.




Yasna Ha 33.12 (Eng.)

Unfold Yourself within me,
O Ahura Mazda. Grant me
the strength of character
through Right-Mindedness.
Through the Holiest Spirit,
O Lord, grant me Goodness
as a reward for my prayer.
Grant me a life full of vigour
through Truth, and may the
Good Mind look after me.




Yasna Ha 34.6 (Av.)

Yezi athé sté haithim
Mazda Asha Voho
Manangha, at tat moi
dakhshtem data
ahya anghéush vispa
maétha, yatha vao
yazemanascha
urvdai-dyao stavas
ayeni paifi.




Yasna Ha 34.6 (Eng.)

O Ahura Mazdaq, since You are
the symbol of total Righteousness
and the Good Mind, do grant
Me this token, even a total
reversal of this earthly life, so
that | may come before You
again more joyfully, with
dedicated worship and
glorifying praise.




Yasna Ha 34.15 (Av.)

Mazda at moi
Vahishta sravaoscha
shyaothanacha
vaocha ta-tu Voho
Manangha Ashacha
ishudem stuto
khshmaka khshathra
Ahura Farashém
vasnd haithyém dao
ahim!




Yasna Ha 34.15 (Eng.)

O Ahura Mazda, teach Me
whatever words and deeds are
best and noblest. Make My life

express the yearnings and

prayers of My Heart, through
love for My fellow-man, and
through the search for the Truth.
Renew My Life,
O Ahura Mazdaq,
through the strength to serve,
and make it as You truly wish!




Yasna Ha 43.1 (Av.)

Ushta ahmai yahmai
ushta kahmaichit
vasé-khashayadns

Mazdao dayat Ahuro

utayUiti tevishim gat
toi vasemi ashem
deredyai tat moi
déo Armaité rayé
ashish vanghéush
gaém Mananghé.




Yasna Ha 43.1 (Eng.)

May Ahura Mazda grant Light
and Happiness unto him,
through whom Happiness

comes to others. For progress,

and for upholding the
Eternal Law of Truth,

| humbly pray for Life-renewed

and Strength of Soul.

O Righteousness, do grant me

the Blessings of Divine

Splendour, and mould our lives,

as the Good Mind directs.




Yasna Ha 43.4 (Av.)

At thwa méngahai
takhmemcha Speiitem
Mazda, hyat ta zasta
ya-t0 hafshi avao yao
dao ashish dregvaité

ashaunaécha
thwahya garema
Athré ashé-aojanghé
hyat m6i Vanghéush
hazé jimat
Manangho.
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Yasna Ha 43.4 (Eng.)

O Ahura Mazda! | know You as
both, Divine and Strong, when
from Your Hands, we gain our

hearts’ desires; when You lend a
helping hand to both, false and

true, then Your Flame shall
brightly shine in My Heart,
My Soul shall feel the might of

Your Truth, and the Strength of

the Good Mind shall be mine!




Yasna Ha 43.10 (Av.)

At 10 moi daish Ashem
hyat ma zaozaomi,
Armaiti hachimné it

drem; peresdacha nao

ya t6i éhma parshtaq,
parshtém zi thwa
yathana tat
émavantam; hyat
thwa khasha-yans
aéshem dyat
émavaiitem.




Yasna Ha 43.10 (Eng.)

Do guide Me to the Truth
that | have ever yearned for
so much, O Ahura Mazda.

| have also been fully
loyal to Righteousness.
Question us now, and test us,
that we may prove our
Faith for the Religion. Your
testing shall sort out the brave,
as every question asked by You
gives us courage. Your testing is
as it were the mark of the
Strong, for through You, the
Ruler of men is rendered
Supreme and Strong.




Yasna Ha 49.3 (Av.)

Atacha ahmai varenai
Mazda nidatem
Ashem suidyai

takaéshai
rashayenghé
drukhsh;
ta Vanghéush saré
izyai Manangho,
antaré vispéig
dregvaté hakhméiig
antaré mruyeé.




Yasna Ha 49.3 (Eng.)

Indeed, it is laid down
by Ahura Mazdaq,
as a choice for all:
The teaching that Truth
shall prevail, and that
untruth shall be frustrated.
| would therefore ask to unite
with the Good Mind,
and prohibit all association with
the followers of untruth.




Yasna Ha 50.4 (Av.)

At vao yazai stavas
Mazda Ahura hada
Asha Vahishtacha
Manangha
khshathracha, ya isho
sta-ongahat a-paithi,
akao aredréiig
demané garo
Sarao-shané




Yasna Ha 50.4 (Eng.)

And chanting praises,
| would worship You,
O Ahura Mazdgq,
with Truth, Strength and
the Good Mind, so that |,
the aspirant, may stand upon
the path, eager to catch the
notes of Your devotees' song,

from Your High Abode.




Yasna Ha 50.5 (Av.)

Aréi-zi khshméa Mazda
Asha Ahura hyat
yushma-kai
manthrané
Vaora-zatha;
aibi-dereshta
avishya avanghaq,
zasta-ishta ya-nao
khvathré dayat.




Yasna Ha 50.5 (Eng.)

From realms above,

O Ahura Mazdq,
Blessings pour down upon
Your singer's head.

Here, promised Blessings
come in the shape of help;
this is Your gesture, answering
My song, and this helps lift Me
upwards, towards Your Light!




Yasna Ha 50.8 (Av.)

Mat vao padaish ya
frasrita izha-yao
pairi-jasai Mazda

ustdna zasto,
at vao asha
aredrakhyacha
nemangha at va
Vanghéush
Manangho
hunaretata.




Yasna Ha 50.8 (Eng.)

With chants that come from
well within My Inner-Being,
with hands uplifted, | beg that,
|, Your humble devotee,
come closer to You with the
help of Truth, and through the
wondrous Wisdom of

the Good Mind.




Yasna Ha 50.9 (Av.)

Taish vao yasndaish
paiti-stavas ayeni,
Mazda Asha
Vanghéush
shyaothanaish
Manangho; yada
ashoish makhayao
vasé khashaya, at
hudanaush ishayans
gerezda khvyém.




Yasna Ha 50.9 (Eng.)

Chanting these hymns, | may
return to You, made wise
through deeds of love,

O Lord of Truth!
| would thus realize My destiny,
as | am eagerly yearning to
attain Your Wisdom, which is
Ancient and Supreme.




Yasna Ha 50.11 (Av.)

At vé staota aojai
Mazda aonghachaq,
yavat Asha tavacha

isaicha, data
anghéush aredat

VohU Manangha

haithyavareshtam

hyat vasna
ferashotemem.




Yasna Ha 50.11 (Eng.)

And | would consider Myself to
be, and will be, Your praiser,
O Ahura Mazdaq, as long as
through Truth, | exercise the

Power and have the Will.

Through the Good Mind alone,

the Laws of Life shall be fulfilled,

and Life shall be renewed,

as per Your Will,
O Ahura Mazda!




Yasna Ha 51.1 (Av.)

Vohu khshathrem
vairim bagem
aibi-bairishtem,
vidushe-manai,
1zhachit Asha
antare-charaitfi
shyaothanaish Mazda
vahishtem tat né
nuchit vareshané.




Yasna Ha 51.1 (Eng.)

Khshathra Vairya, the Divine
Strength, is the most precious gift
- a Blessing that was best
conveyed from Above;
it functions within, through Truth,
urging the Inner-Self to serve
mankind. The Highest shall be
reached through deed:s,

O Ahura Mazdaq,
and for that alone,
| will strive now and always.




Yasna Ha 51.2 (Av.)

Ta-vé Mazda
pao-urvim Ahura
asha yecha taibyacha
Armaité, déisha-méi
ishtoish khshathrem
khshmakem Voho
Manangha vahmai
daidi savangho.




Yasna Ha 51.2 (Eng.)

Every good deed,

O Ahura Mazdaq,
is first of all, dedicated to You,

and to the Truth,

and to You,
O Righteousness!
Teach me the Strength of
Your Will; and to Your true and
faithful devotees, grant us all,
the salvation that the

Good Mind brings.




Yasna Ha 51.7 (Av.)

Daidi-moi yé gam
tasho apascha
urvaraoscha
Ameretata Haurvata
Spénishta Mainyo
Mazda tevishi
uta-yUiti Manangha
Vohi séigahé.




Yasna Ha 51.7 (Eng.)

O Ahura Mazdaq,
Creator of our Mother Earth,
and the Waters, and the Plants -
do grant me
Perfection and Immortality,
through Your Holy Spirit.
Grant me the strength of Soul
and renew my Life,

through the Good Mind,

as revealed in Your Teachings.




Yasna Ha 51.21 (Av.)

Armatdish né speiitd
havo chisti ukhdhaish
shyaothana daéna
ashem spénvat,
Vohu khshathrem
Manangha, Mazdao
dadat Ahuro,
tém vanguhim
yasa ashim.




Yasna Ha 51.21 (Eng.)

The worshipper of Righteousness
is ever so pure -
his mind, his words, his deeds,
his Inner-Self promotes Truth.
Through the Good Mind
and Divine Strength,
may Ahura Mazda pour
His Blessings on to that man.
For all these glorious Blessings,
| do pray!




Yasna Ha 53.1 (Av.)

Vahishta ishtish sravi
Zarathushtrahé
Spitamahya yezi hoi
dat ayapta, ashat
hacha Ahuré Mazdao
yavoi vispdi a
hvanghevim;
yaécha hoi daben
sashkaicha
daénayao vanghuyado
ukhdha
shyaothanacha
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Yasna Ha 53.1 (Eng.)

Our Prophet, Zarathushtra
Spitama's every wish has been
fulfilled, for He has been
bestowed by Ahura Mazdaq,
with a Holy Life through Al
Eternity. Those who had
opposed the Prophet, even they
have learnt to respect the
teachings of His Faith, and
follow this Good Religion, in
every act.













